SAFETY AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS

Make sure that all electric connections and connection cables meet the pertaining regulations and are in

conformity with the operating instructions.

- Do not overload electrical outlets or extension cords, fire or electric shocks can be the result

- Please contact an expert in case you have any doubts about the mode of operation, the safety or
connecting the appliances.

- Keep all parts away from young children’s reach

- Do not store this item on wet, very cold or warm places, this can damage the electronic circuit boards.

- Avoid dropping or shocks, this can damage the electronic boards

- Never replace damaged power cables yourself! In such a case, remove them from the net and take the
devices to a workshop.

- Repairs or opening of this item may only be performed by an authorised workshop.

- Wireless systems are subject to interference from cordless phones, microwaves, and other wireless

devices operating in the 2.4GHz range. Keep the system AT LEAST 10 ft away from the devices during

installation and operation.

Maintenance

The devices are maintenance-free, so never open them. The guarantee becomes void when you open the
appliance.Only clean the outside of the devices with a soft, dry cloth or a brush. Prior to cleaning, remove
the devices from all voltage sources.

surfaces of the devices. Besides, the vapors are hazardous to your health and explosive. Do not

Do not use any carboxylic cleaning agents or petrol, alcohol or similar. These attack the
A use any sharp edged tools, screw drivers, metal brushes or similar for cleaning

Warning: Protect the battery against fire, too much heat and sunshine

J

(D VEILIGHEID!

EN ONDERHOUDSINSTRUCTIES

- Alle moeten voldoen aan de juiste regels en overeen-
Komen mot de bedioninganaiructos.
- Overbelast de of niet; dit kan anders leiden tot brand of

elekrische schok.

- Neem contact op met een expert in geval je twilfels hebt over de bedieningswijze, de veiligheid of de
aansluiting van de apparaten

- Houd alle delen uit het bereik van kinderen.

- Zet dit voorwerp niet op natte, erg koude of warme plaatsen; dit kan de elektronische circuitborden
beschadigen.

- Vermijd vallen of schokken; dit kan de elektronische borden beschadigen

- Vervang beschadigde stroomkabels nooit zelf! In dit geval verwijder ze uit het net en breng de toestellen
naar de winkel.

- Herstellingen of openen van dit voorwerp mag enkel gebeuren door een erkende hersteller.

- Draadloze systemen kunnen gestoord worden door draadloze telefoons, microgolfovens en andere
draadioze toestellen die werken op het bereik van 2,4GHz. Hou het systeem MINSTENS op 3m afstand
van de toestellen tidens installatie en bediening.

Onderhoud
De toestellen zijn onderhoudsvrij, dus maak ze niet open. De garantie vervalt als je het apparaat opent.
Reinig enkel de buitenkant van de toestellen met een zachte, droge doek of borstel. Véor je ze reinigt,
haal de toestellen uit alle spanningsbronnen.

Gebruik geen carboxylisch schoonmaakmiddelen of benzine, alcohol of gelijkaardige
producten. Deze werken agressief op het opperviak van de toestellen. Bovendien zijn de
dampen gevaarlijk voor je gezondheid en ontbrandbaar. Gebruik geen scherpe instrumenten,
schroevendraaiers, metalen borstels of gelijkaardige dingen om te reinigen.

Waarschuwing: Bescherm de batterij tegen vuur, hitte en de zon.
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5> SICHERHEITS- UND WARTUNGSHINWEISE
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- Stellen S sowie an weitere Gerate den
it mit der

und sich

Ri
Bedienungsanleitung befinden.

- Achten Sie darauf, Steckdosen und Verlangerungskabel nicht zu iberlasten, das kann zu Feuer oder
Stromschlag fihren

- Sollten Ihnen irgendwelche Zweifel an Betrieb, Sicherheit oder Anschluss der Geréite aufkommen, dann
wenden Sie sich bitte an einen Fachmann.

- Alle Teile vor Kindern geschitzt aufbewahren.

- Bitte nicht in feuchter, sehr Kalter oder heilier Umgebung aufbewahren, das kann zu Beschadigung der
elektronischen Schalikreise fiihren.

- Vermeiden Sie harte Stofe, das kann zu

- Ersetzen Sie beschadlgle Stromkabel niemals selbst! Nehmen Sie die Gerate vom Netz und wenden
sich an einen Fachbetr

- Offnen und n dor Gerate L durch i F:

- Kabellose Systeme sind Telefonen sowie anderen
elektronischen Geréten, die im 2,4GHz-Bereich arbeiten, ausgesetzt. Halten Sie einen
MINDESTABSTAND VON WENIGSTENS 3 METERN whrend Installation und Betrieb ein

‘Wartun

Die Gerate sind wartungsfrei, also &ffnen Sie sie bitte nicht. Ihre Garantie verfallt, wenn Sie die Geréate
offnen. Reinigen Sie die Gerate auflen mit einem weichen und trockenen Tuch oder einer Biirste. Vor dem
Reinigen ziehen Sie bilte alle Stromzufiihrungen ab.

Sie keine &ure, Benzin, Alkohol oder ahnliches
f enthalten. Diese Mittel gvelfen die Oberﬂache der Gerate an und die Ausdinstungen sind

xplosiv. Sie keine
Lehvaubensioher, Drahtbireton oder hniches, um die Gerate zu reinigen.

Warnung: Schiitzen Sie den Batterie vor Feuer, zu viel Warme und Sonnenschein
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5 INSTRUCTIONS DE SECURITE ET D'ENTRETIEN

rifier que toutes les et cables sont aux afférents et aux
instructions d'utilisation.

- Ne pas créer de surtension sur les prises électriques ou les rallonges, cela peut étre cause de feu ou
d'électrocution

- Contacter un expert en cas de doute sur le mode d'utilisation, de sécurité ou la connexion des appareils.

- Placer hors de portée des enfants.

- Ne pas disposer dans un endroit humide, trés froid ou trés chaud, cela pourrait endommager le tableau
de circuits électroniques.

- Eviter de faire tomber ou de cogner les appareils ; cela pourrait endommager le tableau de circuits
électroniques

- Ne jamais remplacer soi-méme des fils & Siles fils électriques sont
endommagés, les retirer du réseau et les apporter dans un magasin spécialisé.

- La réparation et l'ouverture des différents éléments ne peuvent étre effectuées que par un magasin
spécialisé.

- Les systémes sans fil sont sujets aux des sans fil, des des, et autres
appareils sans fil utilisant la fréquence 2.4GHz. Placer le systéme AU MOINS a 3 metres de ces
appareils au cours de l'nstallation et au moment de I'utiliser.

Maintenance
Les appareils sont en libre utilisation, ne jamais les ouvrir. La garantie mest plus valide si les appareils
sont ouverts. Ne nettoyer que 'extérieur des appareils avec un chiffon doux et sec ou une brosse. Avant
de nettoyer, débrancher les appareils.

Ne pas utiliser d'agents nettoyant a l'acide carboxylique ni d'essence, d'alcool ou autre produit
de ce type. Ces produits attaquent la surface des appareils. Par ailleurs, les vapeurs sont
dangereuses pour la santé et explosives. Ne pas utiliser d'ustensile & bout tranchant, de
tournevis, de brosse métallique ou autre élément semblable pour le nettoyage.

ATTENTION: protéger la batterie contre les rayons du soleils, les chaleurs élevées et les feux
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The fitting operates by means of a safety transformer. In case of
fault, replace with a model with the same specifications.

Het armatuur functioneert met een veiligheidstransformator. Indien
defect, vervangen voor een exemplaar met dezelfde specificaties.
L'armature fonctionne avec un transformateur de sécurité. En cas
de panne, remplacer par un exemplaire présentant les mémes
caractéristiques techniques.

Die Armatur arbeitet mit einem Sicherheitstransformator. Bei einem
Defekt, durch ein Exemplar mit denselben Spezifikationen ersetzen.
Armaturen verkar med en skyddstransformator. Byt vid defekt ut
mot ett exemplar med samma specifikationer.

Armaturet fungerer med en sikkerhedstransformator. Hvis den er
defekt, udskiftes den med en med de samme specifikationer.
Valaisimessa on turvamuuntaja. Jos se rikkoutuu, sen tilalle on
vaihdettava turvamuuntaja, jossa on samat spesifikaatiot.
Urzadzenie jest zasilane za pomoca bezpiecznego transformatora.
W przypadku uszkodzenia, nalezy wymienic go na model o tych
samych danych technicznych.

OcBeTtuTenbHas apMaTtypa paboTaeT ¢ UCMonb3oBaHWeM TpaHcdopmaTopa
6e3onacHocTu. B cny4yae. HeMcrnpaBHOCTU 3aMeHUTe Ha MOAe/Tb C TaKUMU XKe
TEXHUYECKNMMWN XapaKTepucTukamm.
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TsnoTo pabotu ¢ 6esonaceH TpaHcchopmaTop. B cnyyait Ha noepesa
3aMeHeTe C Moaes1, UMaL CbLUNTE XapaKTEPUCTUKK.

A szerelvény biztonsagi transzformatorral mukédik. Hiba esetén
cserélje ki azonos muszaki jellemzoju modellel.

@
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Corpul de iluminat funcbioneaza prin intermediul unui
transformator de izolare. In cazul defectérii, inlocuipi cu un model
avand acelea®i caracteristici.

Zariadenie pracuje s bezpe¢nostnym transformatorom. V pripade
poruchy vymerite za model sa rovnakymi $pecifikaciami.

Svjetiljka funkcionira posredstvom sigurnosnog pretvaraea. U
sluéaju kvara ga zamijenite modelom istih parametara.

Zafizeni pracuje s bezpeénostnim transforméatorem. V pfipadé
poruchy vymérite za model se stejnymi specifikacemi.

Nosilec senzorja deluje s pomoejo varnostnega transformatorija. V
primeru okvare ga zamenjajte z modelom z enakimi specifikacijami.
La lampada funziona con un trasformatore di sicurezza. Se difettosa,
sostituire con un'apparecchiatura con le stesse specifiche.

A ferragem de conex&o opera através do transformador de
seguranga. Em caso de falha, substitua-a por um modelo com as
mesmas especificagoes.

El montaje funciona por medio de un transformador de seguridad.
En caso de averia, cdmbielo por un modelo con las mismas
especificaciones.

H epappoyn Asiroupyei pe TN BorBeia HETAOXNKATIOTH aopaAeiag,.
Se nepinTwon BAGBNG, AVTIKATACTAOTE PE HOVTEAO IBIWV TEXVIKOV
npodiaypagav.

Tertibat guivenlik trafosu aracylydy ile galypyr. Hata oldudu takdirde
ayny o6zelliklere sahip olan bir model ile dediptiriniz.
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The trafo is equipped with a fuse

The fitting is equipped with a fuse.

Het armatuur is uitgerust met een (smelt)zekering.
L'armature est équipée d'un fusible.

Die Armatur ist mit einer (Schmelz-)Sicherung ausgestattet.
Armaturen &r forsedd med en (smalt)sékring.

Armaturet er forsynet med en (smelte)sikring.

Valaisin on varustettu sulakkeella.

Urzadzenie jest wyposazone w bezpiecznik.

OcBeTUTeNbHas apMaTypa UMeeT NNaBKuil NpefoXpaHnTeNb.
3ameHeTe C Moaen, nMall CblmTe XapakKTepUCcTUKn.

A szerelvény biztositékkal van felszerelve.

Corpul de iluminat este dotat cu o siguranpa.

Zariadenie je vybavené poistkou.

Svijetiljka ima osiguraé.

Zatizeni je vybaveno pojistkou.

Nosilec senzorja je opremljen z varovalko.

La lampada e dotata di un fusibile (di sicurezza).

A ferragem de conex&o esta equipada com um fusivel.

El montaje esta equipado con un fusible.

H epappoyn eivar eEonAiopévn pe ac@aieia.

CICRCRVECERCRCRCRCRCRCN - CR- RCRCRCNVECRC)

Tertibat bir sigorta mekanizmasy ile donatylmyptyr.

INSIDE

TsinoTo paboTu ¢ 6e3onaceH TpaHcdhopmaTop. B cnyuait Ha noBpesa
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Protection class 3: the fitting is suitable only for low voltage, e.g.
12v.

Beschermklasse 3, het armatuur is uitsluitend geschikt voor
laagspanning bv. 12V.

Classe de sécurité 3, I'armature est uniquement congue pour basse
tension par ex. 12 V.

Schutzklasse 3, die Armatur eignet sich ausschlieBlich fur
Niedrigspannung z.B. 12V.

(CND Beskyttelsesklasse 3: armaturet passer bare for lavspenning, det vil si 12V
@ Skydsklass 3, armaturen ar endast lampad for I&gspanning, t.ex.

D086

Beskyttelsesklasse 3, armaturet er kun egnet til lavspaending fx
@O %Y

Suojausluokka 3, valaisin soveltuu yksinomaan

pienoisjannitteeseen, esim. 12V.

Klasa zabezpieczenia 3: urzadzenie moze byc zasilane tylko

niskimi napieciami, np.12V.

Knacc 3awwmTsl 3: apMaTypa npeaHasHaueHa ToNbKO ANA UCMONb30BaHMS C
HbIM , Hanpumep, X

3awuTa oT KIac 3: OCBETUTEHOTO TA/O € MOAXOASALLO CaMo 33

HUCKO Hanpexexue, Hanp. 12V.

3. védelmi osztély: a szerelvény csak kisfesziiltséghez (pl. 12 V)

alkalmas.

Clasa 3 de protecpie: corpul de iluminat este adecvat numai pentru

tensiune joasd, de ex. 12 V.

Trieda ochrany 3: zariadenie je vhodné iba pre nizke napétie, napr.

12 V.

Klasa zastite 3: svjetiljka je prigodna samo za niski napon, npr.
12v.

Trida ochrany 3: zafizeni je vhodné pouze pro nizké napéti, napf.
12 V.

Zaseitni razred 3: nosilec senzorja je primeren le za
nizkonapetostne napeljave, npr. 12V.

Classe di protezione 3: la lampada é adatta solo

per la bassa tensione (per esempio 12V).

Classe 3 de protecgdo: a ferragem de conexdo é adequado so para
baixas tensdes, por ex. 12V.

Proteccion de Clase 3: el montaje solo es apto para baja tension,
Ej. 12V.

MpooTateuTikod yuaAi 3: n epappoyn eival KataAAnAn povo yia
XapnAn Taon, n.x. 12V.

Emniyet tirti 3 : Tertibat yalnyzca diipiik voltaj kullanymy igin
uygundur, 6rnedin 12V v.b.

27
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Any broken safety glass must be replaced immediately.

JIONHOREREEEEEE

Veiligheidsglas onmiddellijk vervangen bij breuk.

Remplacer immédiatement le verre de sécurité en cas de bris.
Sicherheitsglas bei Bruch unmittelbar ersetzen.

Byt omedelbart ut skyddsglaset om det gar sonder.
Sikkerhedsglas skal gjeblikkeligt udskiftes efter brud.
Rikkoutunut suojalasi on vaihdettava heti.

Jezeli szklo bezodpryskowe urzadzenia zostalo rozbite, nalezy je
natychmiast wymienic.

Pazbutble cTekna 6e30NacHOCTM HEO6XOAUMO HEMEANEHHO 3aMEHMUTb.
Bcsiko CYynNeHo NpeanasHo CTbKIo TpﬂsBa Aa ce CMeHu BeaHara.
Minden torott biztonsagi tveget azonnal ki kell cserélni.

Orice geam de protecpie spart trebuie inlocuit imediat.
Prasknuté bezpe&nostné sklo musi byt okamzZite vymenené.
Razbijeno zastitno staklo mora biti odmah zamijenjeno novim.
Prasklé bezpecnostni sklo musi byt okamzité vyménéno.
Razbito zaséitno steklo morate takoj zamenjati.

Sostituire subito il vetro di sicurezza se & rotto.

Qualquer vidro de protecgdo quebrado deve ser substituido
imediatamente.

Cualquier cristal de seguridad roto debe sustituirse
inmediatamente.

Tux6v onacpéva NpocTaTeUTIKA YuaAid Ba npenel va
avTikaBioTavral aueoa

Guvenlik camlaryndan herhangi birisi kyryldydy takdirde mutlaka
acilen yenilenmelidir.
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Protection class 2: the fitting is double insulated and does not
require earthing.

Beschermklasse 2, het armatuur is dubbel geisoleerd en hoeft niet
geaard te worden.

Classe de sécurité 2, I'armature est doublement isolée et ne doit
pas étre mise a la terre.

Schutzklasse 2, die Armatur ist doppelt isoliert und braucht nicht
geerdet zu werden.

Sk\{jddsklass 2, armaturen ar dubbelt isolerad och behover inte
jordas.

Beskyttelsesklasse 2, armaturet er dobbelt isoleret en behgver
ikke jordforbindelse.

Suojausluokka 2, valaisin on kaksoiseristetty eika sita tarvitse
maadoittaa

Klasa zastlte 2: svjetiljka ima dvojnu izolaciju i ne zahtjeva
uzemljenje.

Knacc 3awuThl 2: apMaTypa UMeeT ABOVHYIO0 M30M15UMI0 U He TpebyeT
3a3eMneHus.

3awumTa oT Knac 2: 0CBETUTENHOTO TS0 € ABOMHO U30/MPaHO U
HAMa HyXAa OT 3a3eMsBaHe.

? I(\j/edelml osztaly: a szerelvény kettos szigetelésu, és nem igényel
Gldelést.

Clasa 2 de protecbie: corpul de iluminat este dublu izolat i nu
necesitd impamantare.

Trieda ochrany 2: zariadenie je dvojito izolované a nemusi byt
uzemnené,

Klasa zabezpieczenia 2:
wymaga uziemienia.
Trida ochrany 2: zafizeni je dvojité izolovano a nemusi byt
uzemneéno.

Zaseitni razred 2: nosilec senzorja ima dvojno izolacijo, zato ga ni
potrebno ozemljiti.

Classe di protezione 2: la lampada & doppiamente isolata e non ha
bisogno di messa a terra.

Classe 2 de proteccdo: a ferragem de conexdo é
isolada e ndo necessita da ligagao terra.
Proteccion de Clase 2: el montaje debe estar doblemente aislado y
no requiere estar conectado a tierra.

MpoaoTateyTiko YUaAi 2: n epappoyn éxel JINAR povwon kai dev
anaiTei yeiwon.

Emniyet tird 2 : Tertibat iki kat izole edilmiptir ve topraklanmasy
gerekmez.

urzadzenie jest podwdjnie izolowane i nie

duplamente

IP65

The fitting is dust-proof and spray-proof.

Het armatuur is stofdicht en spuitwaterdicht.

L'armature ne laisse pas passer la poussiére et est étanche aux
projections d'eau.

Die Armatur ist staubdicht und spriihwasserdicht.
Armaturet er beskyttet mot stev og sprut.

Armaturen &r dammtat och tat mot vattenstr8lar.
Armaturet er stovtaet og sprojtetaet.

Valaisin on pélytiivis ja suihkuvedenpitéva.

Urzadzenie jest pyloszczelne i odporne na rozpylana ciecz.
OcBeTuUTeNbHast apMaTypa SIBNSETCS Mbie U BOAOHENPOHNLIAEMON.
OCBETUTENHOTO TS0 € YCTOMYMBO Ha Npax U NPbCKu.

A szerelvény por- és permetalld.

Corpul de iluminat este rezistent la praf i pulverizare.
Svijetiljka je zastizeena protiv prasine i rasprsene vode.
Zariadenie je chranené proti prachu a rozprasovanej vode.
Zafizeni je chranéno proti prachu a rozprasované vodé.
Nosilec je odporen proti prahu in prsenju.

La lampada € a tenuta di polvere e protetta contro il
gocciolamento.

A ferragem de conex&o é a prova de poeira e vaporizagdes.
El montaje esta protegido contra polvo y rociado.
H epappoyn avtéxel otn okovn Kai ival adiappoxn oTov YeKACHO.

Tertibat toz ve puskdrtiilere karpy dayanyklydyr.
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® MISE AU REBUT CORRECTE DU PRODUIT @ RICHTIGE PRODUKTENTSORGUNG
(Rebut de matériels électriques et électroniques) (Richtlinie fur Elektro- und Elektronikaltgerate)
Ce marquage sur le produit ou dans sa documentation indique que le produit ne Diese Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehérigen Literatur
mmmm  doit pas étre jeté avec les autres déchets ménagers a la fin de son utilite. mmmm  gibt an, dass das Produkt am Ende der Lebensdauer nicht zusammen mit dem
Hausmiill entsorgt werden darf.
Afin d'éviter de nuire éventuellement a I'environnement et a la santé causé par le rebut non
controlé des déchets, veuillez sépaverce pvodmi des autres détritus et recyclez-le de Um mégliche Schaden fiir die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch
maniére pour la ilisation durable des ressources matérielles. unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, trennen Sie dieses Produkt von anderen
Les particuliers doivent contacter soit le magasin ot ils ont acheté ce produit ou les Abfallarten und recyceln Sie es verantwortungsbewusst, um die nachhaltige
autorités locales pour savoir ot et comment recycler ce produit de maniére conviviale a Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fordern. Private Nutzer wenden sich an
I'environnement. Les professionnels doivent contacter leur fournisseur et vérifier les den Handler, bei dem sie das Produkt gekauft haben, oder die zustandigen Behorden, um
modalités du contrat d'achat. Ce produit ne doit pas étre mélangé avec les autres déchets herauszufinden, wo und wie man dieses Produkt in einer umweltfreundlichen Weise
commerciaux a jeter. Apportez vos piles usagées a un point de collecte désigné. Sila pile est recycelt. Gewerbliche Nutzer sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die
intégrée au produit, ouvrez-le et retirez la pile.vvv Bedingungen des Kaufvertrages tiberprifen. Dieses Produkt sollte nicht mit anderen
Gewerbeabfllen entsorgt werden. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien an einer
entsprechenden Sammelstelle. Wenn die Batterie in das Produkt eingebaut ist, 6ffnen und
entfernen Sie die Batterie.
AN AN J
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@ CORRECTA ELIMINACION DE ESTE PRODUCTO. WACECIWA UTYLIZACJA PRODUKTU
(Residuos de equipos eléctricos y electronicos) (Zuyty sprzét elektryczny i elektroniczny)
Esta marca en el producto o sus instrucciones indica que el producto no se debe Oznaczenia na produkcie oraz do czone do niego publikacje wskazujna to, e nie
mmmm  de eliminar con el resto de basura doméstica y al fin de su vida til. mEmm  moe on bywyrzucony razem innymi odpadkami domowymi, gdy jego okres
eksploatacyjny dobiegnie kofica.
Para evitar posibles danos al medioambiente o a la salud derivados de una eliminacion de
residuos sin control, separe este producto de otros tipos de residuos y recicle de manera Aby zapobiec zagroeniu iska lub ludzkiego zdrowia ze strony
responsable para impulsar el uso sostenible de los recursos materiales. Los usuarios del niekontrolowanego wyrzucaniu cemieci, proszoddzieliten produkt od innych typow
hogar deberian ponerse en contacto bien con el minorista donde compré dicho producto, odpadkéw i odpowiedzialnie go zrecyklingowaw sposéb nienaruszajcy réwnowagi
0 con su gobierno local para averiguar donde y como reciclar este producto respetando el ekologicznej i pozwalajcy na ponowne wykorzystanie materiaéw. W celu uzyskania
medioambiente. Los usuarios de empresa deberian ponerse en contacto con sus informacina temat miejsca  sposobu recyklingu tego produktu w sposcb przyjazny dia
proveedores y comprobar los términos y condiciones del contrato de No se iska, uytkownicy prywatni powinni ialbo ze
debera mezclar el producto con otros residuos para desechar. Deseche las pilas usadas en albo z lokalnymi wadzami. Uytkownicy komercyjni powinni skontaktowasiz dostawc
uno mas puntos de recogida. Si la pila esta integrada en el producto, dbralo y retire la pila. produktu i sprawdzi warunki umowy zakupu. Produkt ten nie powinien by recyklingowany
wraz zinnymi odpadami przemys owymi. Wyrzucaj zuyte baterie w przeznaczonych do
tego punktach skupu. Jeceli bateria jest wbudowana w urzdzenie, otwérz go i wyjmij j z
niego.
AN AN J
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® PRAVILNO ODLAGANJE PROIZVODA INLATURAREA CORECTA A PRODUSULUI
(Elektricna i elektronicka oprema za otpad) Ova oznaka na proizvodu ili u (Waste Electrical & Electronic Equipment)
njegovoj literaturi oznacava da se proizvod ne smije odloziti s ostalim kucanskim Prezenta acestui marcaj pe produs sau pe documentele care il insotesc arata ca
mmmm  otpadom na kraju vijeka trajanja. mmmm  produsul nu trebuie aruncat laolalta cu gunoiul menajer la incheierea perioadei
lui de utilizare.
Kako bi se sprijecila Steta za okolis ili ljudsko zdravlje zbog nekontroliranog odlaganja
otpada, molimo da ovaj proizvod odvojite od drugih tipova otpada i odgovorno ga Pentru a preveni posibila afectare a mediului sau a sanététii oamenilor prin indepértarea
reciklirate radi promoviranja odrzivog ponovnog koristenja materijalnih resursa. Kucni necontrolata a deseurilor, va rugam sé separati acest produs de alte tipuri de deseuri si sa il
korisnici trebaju kontakirati trgovca kod kojega su kupili ovaj proizvod, ili svoju lokalnu reciclati responsabil, pentru a promova reutilizarea sustenabilé a resurselor materiale.
upravu kako bi saznali gdje i kako reciklirati ovaj proizvod na nacin koji ne steti okolidu. Utilizatorii casnici trebuie sa contacteze fie comerciantul de la care au cumparat produsul,
Poslovni korisnici trebaju kontaktirati svog dobavljaca i provjeriti uvjete u ugovoru o fie autoritatile de gospodarire locala, pentru a afla unde si cum sa recicleze acest produs in
kupovini. Ovaj proizvod se ne smije mijeati s drugim gospodarskim otpadom radi mod ecologist. Companiile care utilizeaza acest produs trebuie si contacteze furnizorul i &
odlaganja. Iskoristene baterije odlozite na namjenskim mjestima za prikupljanje. Ako je verifice termenii si conditiile din contractul de cumpérare. Acest produs nu trebuie pus
baterija ugradena u proizvod, otvorite ga i uklonite bateriju. laolaltd cu alte deseuri comerciale, in vederea aruncarii. Duceti bateriile uzate la unul dintre
punctele de colectare speciale. Daca bateria este incorporata in produs, desfaceti-l si
scoateti bateria.
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(€2 $PRAVNA LIKVIDACE VYROBKU IQETH ANIOPPIYH TOY NIPOIONTOX
(Waste Electrical & Electronic Equipment - Smernice o odpadnich elektrickych a AnOBANTa NAEKTPIKOU Kat N\
elektronickych zarizenich) To napdv orjua ou QEPEL TO TPOIOV ) T CUVOSEUTIKA Tou éyypapa SnAWVEL OTL
mmmm  Toto oznaceni na vyrobku nebo jeho dokumentaci znamené, ze by vyrobek na BN 70 poidv Sev mpénel va anoppimteTal padi He Ta Kowd oikiakd andBAnTa oto
konci své Zivotnosti nemel byt likvidovan spolu s ostatnim odpadem z domécnosti. TENOG TOU XpOvou {wHG Tou.
Aby se zabranilo moznému poskozeni prirodniho prostredi nebo lidského zdraviz BaNA 1 mpd BAaBNG oV avBpdmvn uyeia and Ty n
nekontrolovaného odpadu, tridte prosim tento vyrobek od ostatniho odpadu a recyklujte anoPAfTwV, TapakaAoUpE SIaxwPIoTE TO TTPOIGV amd TOUC UTGAOITIOUG TUTTOUG amoBARTWY
jej odpovedne, aby se mohly opetovne pouzit materialy. Domaci spotrebitel by mel Kal QVaKuKAGGTE To e UMIEUBUVETNTA TPOAYOVTAG TNV AElpOPO AEIOMOINGN TWV UNKGV
kontaktovat svého prodejce, nebo mistni samospravu, aby nalezl kam a jak muze tento TIOpwV. Ot OIKIAKOI XPI{OTEC TIPETIEL VA ETTIKO £(TE pIE TO) j Toug, 6mou
vyrobek recyklovat Setrne k prirodnimu prostredi. Podnikatelské subjekty by meli ayopacav Tov Tpoioy, fj KE TV TOTIKA apxr Yia va TAnpo@opnBouv Tou Kal Twg va
kontaktovat svého mistniho dodavatele a proverit podminky nakupni smlouvy. Tento QVakuKAOGOLY To TPGIBY e TPOTIO QINKS yia To epIBAMOV. Ot ETaIPIKO] XPHOTEG TPEMEL
vyrobek by nemel byt smichan s ostatnim komercnim odpadem. Likvidujte pouzité baterie VOl EMKOWWVAOO0UV HE TOV TIPOUNBEUTH TOUG Kal va eENéyEOLV TOUG OpOuG Kal Tig
v jednom z oznacenych sbernych mist. Pokud jsou baterie vestavené ve vyrobku, otevrete TIPOUMOBETEIC TNG CUKBACNG aYOPAS TOUG. To MAPOV MPOIOY Sev MPEMEL VAl QVAMIYVUETAL HE
jej a baterie vyjmete. @\\a epmopikd anéBANTa yia andppin. Na anmoppimTeTe TG XPNOIHOTIONKEVEG HTaTapieq
o€ éva amo To mpokaBopiopéva onueia culoyric. Edv n pmatapia eival evowpatwpévn oe
£vampoidy, avoiTe To Kal apaip£oTe TV pmatapia.
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URUNUN DOGRU BERTARAF EDILMES| PRAVILNO ODLAGANJE PROIZVODA
(Elektrikli ve Elektronik Ekipman Atiklari) (Elektricna i elektronicka oprema za otpad)
Uriin ya da belgelerinin izerindeki bu isaret iiriiniin kullanim mriiniin sonunda Ova oznaka na proizvodu ili u njegovoj literaturi oznacava da se proizvod ne
mmmm  diger ev atiklanyla birlikte atimamasi gerektigini belirtir. mmmm  smije odloziti s ostalim kucanskim otpadom na kraju vijeka trajanja.
Kako bi se sprijecila Steta za okoli3 ili ljudsko zdravlje zbog nekontroliranog odlaganja
otpada, molimo da ovaj proizvod odvojite od drugih tipova otpada i odgovormo ga
Atiklarin kontrolstiz olarak bertaraf edilmesinin ¢evre ve insan sagligina zarar vermesini reciklirate radi iranja odrzivog ponovnog koristenja ijalnih resursa. Kucni
nlemek icin, diger atik tiirlerinden bu iiriinii ayirin ve malzeme kaynaklarinin siirdiiriilebilir korisnici trebaju kontaktirati trgovca kod kojega su kupili ovaj proizvod, ili svoju lokalnu
sekilde yeniden kullanilabilmesi icin uygun bir sekilde geri daniistiiriin. Ev kullanicilar, bu upravu kako bi saznali gdje i kako reciklirati ovaj proizvod na nacin koji ne iteti okoliu.
artintiniin geri dontisimiini nerede ve nasil cevre dostu bir sekilde saglayabileceginizi Poslovni korisnici trebaju kontaktirati svog dobavljaca i provjeriti uvjete u ugovoru o
dgrenmek icin, ya yerel yonetime ya da iirtinii aldiginiz saticiya basvurmalisiniz. Kurumsal kupovini. Ovaj proizvod se ne smije mijesati s drugim gospodarskim otpador radi
kullanicilar tedarikgileri ile irtibat kurup satin alma sozl; inin hiikiim ve baterije odlozite na namjenskim mjestima za prikupljanje. Ako je
bakmalidir. Bu triin bertaraf edilirken diger ticari atiklarla kanistinlmamalidir. Kullanilan baterija ugradena u proizvod, otvorite ga i uklonite bateriju.
pilleri belirtilen toplama noktalarindan birine atin. Pil iiriinde yerlesik ise, onu acin ve pili
cikarin.
AN AN J
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Use Safety Instructions
i

Aby se zabranilo moznému poskozeni prirodniho prostredi nebo lidského zdravi z
nekontrolovaného odpadu, tridte prosim tento vyrobek od ostatniho odpadu a recyklujte
jej odpovedne, aby se mohly opetovne pouzit materialy. Domaci spotrebitel by mel
kontaktovat svého prodejce, nebo mistni samospravu, aby nalezl kam a jak muze tento
vyrobek recyklovat Setrne k prirodnimu prostredi. Podnikatelské subjekty by meli

svého mistniho a proverit podminky nakupni smlouvy. Tento
vyrobek by nemel byt smichan s ostatnim komercnim odpadem. Likvidujte pouzité baterie
v jednom z oznacenych sbernych mist. Pokud jsou baterie vestavené ve vyrobku, otevrete
jej a baterie vyjmete.

konci své Zivotnosti nemel byt likvidovan spolu s ostatnim odpadem z domécnosti.
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(€2 sPRAVNA LIKVIDACE VYROBKU PRAVILNO ODSTRANJEVANJE [ZDELKA
(Waste Electrical & Electronic Equipment — Smernice o odpadnich elektrickych a (odpadna elektricna in elektronska oprema)
elektronickych zarizenich) Ta oznaka na izdelku ali besedilo pove, da odsluzenega izdelka ne smete
mmmm  Toto oznaceni na vyrobku nebo jeho dokumentaci znamens, ze by vyrobek na s odstraniti skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.

Da bi preprecili morebitno skodljivost za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo, da izdelek locite od drugih vrst odpadkov in ga odgovorno
reciklirate, da boste zagotovili trajnostno ponovno uporabo materialnih virov. Uporabniki v
gospodinjstvih naj se obrnejo na trgovca, kjer so kupili ta izdelek, ali na lokalne oblasti in se
pozanimajo, kako reciklirati ta izdelek na okolju prijazen nain. Poslovni uporabniki stopite v
stik z dobaviteljem in preverite pogoje uporabe v nabavni pogodbi. Tega izdelka ne
odstranjujte skupaj z obicajnimi odpadki.

Rabljene baterije odstranite tako, da jih oddaste na eno od namenskih zbirnih tock.

Ce je baterija vgrajena v izdelek, ga odprite in baterijo odstranite.

Per evitare pericoli possibili all'ambiente o alla salute umana derivanti dallo smaltimento
non controllato di rifiuti, separare questo prodotto da altri tipi di rifiuti e riciclare 'unita in
modo ile per promuovere il riutilizzo nibile delle risorse del materiale. Gli
utenti privati devono contattare il rivenditore presso il quale hanno acquistato questo
prodotto o altro ente governativo locale per sapere dove e come riciclare questo prodotto
nel rispetto dell'ambiente. Gli utenti aziendali devono contattare il fornitore e controllare i
termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere
mischiato con altri rifiuti commerciali per lo smaltimento.

Smaltire le batterie usate presso uno degli appositi centri di raccolta.

Se la batteria & integrata nel prodotto, aprire e togliere la batteria.
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@ SMALTIMENTO CORRETTO DEL PRODOTTO ® RECICLAGEM ADEQUADA DO PRODUTO
(impianto di smaltimento elettrico ed elettronico) (Reciclagem de equipamento Eléctrico e Electronico)
Questo segno sul prodotto o nel manuale indica che il prodotto non deve essere Este simbolo no produto ou a sua literatura indica que o produto nao pode ser
B smaltito con altri rifiuti domestici alla fine della durata. mmmm  reciclado com o lixo doméstico comum no final da sua vida til.

Para prevenir prejuizo do ambiente ou satide humana a partir de reciclagem nao
controlada, separe este produto dos outros tipos de lixo e recicle de forma responsével para
promover a reutilizacao sustentavel de recursos materiais. Os utilizadores domésticos
deverao contactar o revendedor onde adquiriram este produto, ou o seu governo local para
descobrir onde e como reciclar este produto de forma amiga do ambiente. Os utilizadores
profissionais deverao contactar o seu fornecedor e verificar os termos e condigoes do
contracto de aquisigdo. Este produto ndo devera ser misturado com outro lixo doméstico
para reciclagem.

Recicle as baterias usadas num ponto de recolha designado.

Se a bateria estiver integrada no produto, abra-a e retire a bateria.

Para evitar posibles dafios al medioambiente o a la salud derivados de una eliminacion de
residuos sin control, separe este producto de otros tipos de residuos y recicle de manera
responsable para impulsar el uso sostenible de los recursos materiales. Los usuarios del
hogar deberian ponerse en contacto bien con el minorista donde compré dicho producto,
o con su gobierno local para averiguar donde y cémo reciclar este producto respetando el
medioambiente. Los usuarios de empresa deberian ponerse en contacto con sus
proveedores y comprobar los términos y condiciones del contrato de compraventa. No se
debera mezclar el producto con otros residuos para desechar. Deseche las pilas usadas en
uno mas puntos de recogida. Si la pila esta integrada en el producto, dbralo y retire la pila.
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&' CORRECTA ELIMINACION DE ESTE PRODUCTO. SOSTH ANOPPIWH TOY NPOIONTOS
(Residuos de equipos eléctricos y electronicos) (ATOBANTA NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EOTAIGHOU)
Esta marca en el producto o sus instrucciones indica que el producto no se debe To a6V Grikia Mo GEpe To TPGIGV  Ta GUVOBEUTIKA ToU £yypapa SMAGVEL 6Tt
mmmm  de eliminar con el resto de basura domeéstica y al fin de su vida ttil. MW 0 TpOiGV SV MpéMEl v anoppiTeTal pad HE TA KOWVA OIKIaKE aOBANTA OTO

TéNOG ToU Xpbvou {wrig Tou.

1BéaNovTog A mpsKAnanG BAGBNG oty avBp@mvn uyeia amd Ty aveEéheykn andppuyn
anoBAfTwy, TapakaloUHE SIaXwPIOTE TO TPOIGV A6 TOUG UTIGAOITIOUE TUTTOUG AMOBAATWY
Kal QVaKuKAGGTE To e UMEUBUVSTNTA TPOAYOVTAG TV AElpOPO AEIOMOINGN TWV UNKGV
Topwv. Ot oIKIaKOi XPAOTEC TTPEMEL va j E(TE pE TOV j Toug, 6mIoL
ayopacav Tov TIPoidV, fj KE TV TOTIKA apxr Yia va TAnpo@opnBoulv Tou Kal Tig va
avakuKAOGOLY To TTPGIBY e TPOTIO QINKS yia To epIBAMOV. Ot ETaIPIKOI XPAOTEG TPEMEL
VA EMKOWWVAOOUV HE TOV TIPOUNBEUTH TOUG Kal va eNéyEouV Toug Opoug Kal Tig
TIPOUTIOBETEIC TNG CUMPBAONC ayopdag Touc. To TapoV TPOIGV SV TIPETIEL VA QVAIYVUETAL UE
N\ epmopikda andBAnTa yia andppupn. Na anoppilrTeTe Tic XpNOIHOMOINHEVE MITATAPIES
o€ éva amo To mpokaBopiopéva onueia culoyrc. Edv n pmatapia eival evowpatwuévn oe
£vampoiéy, avoi€Te To Kal apaip£oTe TV Pmatapia.

Atiklarin kontrolstiz olarak bertaraf edilmesinin cevre ve insan sagligina zarar vermesini

llanilabilmesi icin uygun bir sekilde geri dontisttirtn. Ev kullanicilari, bu
i U nerede ve nasil cevre dostu bir sekilde saglayabileceginizi
dgrenmek icin, ya yerel yonetime ya da iiriini aldiginiz saticiya basvurmalisiniz. Kurumsal
kullanicilar tedarikgileri ile irtibat kurup satin alma sézlesmesinin hiikiim ve kosullarina
bakmalidir. Bu triin bertaraf edilirken diger ticari atiklarla karistinimamalidir. Kullanilan
pilleri belirtilen toplama noktalarindan birine atin. Pil tiriinde yerlesik ise, onu acin ve pili

onlemek icin, diger atik tiirlerinden bu GriinG ayinn ve malzeme kaynaklarinin siirdtrilebilir
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URUNUN DOGRU BERTARAF EDILMES| QNLD' CORRECTE VERWLIDERING PRODUCT
(Elektrikli ve Elektronik Ekipman Atiklari) (elektrische & elektronische afvalapparatuur)
Uriin ya da belgelerinin Gzerindeki bu isaret driiniin kullanim smriiniin sonunda Dit merkteken op het product of op het bijbehorende informatiemateriaal duidt
mmmm  diger ev atiklanyla birlikte atilmamasi gerektigini belirtir. mmmm  erop dat het niet met ander huishoudelijk afval verwijderd moet worden aan het

einde van zijn gebruiksduur.

Om mogelijke schade aan het milieu of de dheid door ongec
afvalverwijdering te voorkomen, moet u dit product van andere soorten afval scheiden en
op een verantwoorde manier recyclen, zodat het duurzame hergebruik van

teriaal-bl wordt b derd. H i moeten contact opnemen
met de winkel waar ze dit product hebben gekocht of met de gemeente waar ze wonen om
te vernemen waar en hoe ze dit product milieuvriendelijk kunnen laten recyclen. Zakelijke
gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene voorwaarden
van de koopovereenkomsten nalezen. Dit product mag niet worden gemengd met ander
bedrijfsafval voor verwijdering. Lever lege batterijen altijd in bij een van de daarvoor

cikarin. bestemde inzamelpunten. Als de batterij is ingebouwd in het product, open het en
verwijder de batterij.
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CORRECT DISPOSAL OF PRODUCT
(Waste Electrical & Electronic Equipment)
This marking on the product or its literature indicates the product should not be
mmmm  disposed with other household waste at the end of its serviceable life.

To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, please separate this product from other waste types and recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources. Household users should contact either
the retailer where they purchased this product, or their local government to find out where
and how to recycle this product in an environmentally friendly way. Business users should
contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial waste for disposal. Dispose of used
batteries to one of a designated collection points. If the battery is built into the product,
open it and remove the battery.
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